
Sátoralj a-Ujhely, május 20. 1876. 19. sz. Hetedik évfolyam.

Előfizetési ár:
Egész évre 6 frt.
Félévre 3 „
Negyedévre I frt. ;o kr. 
Községeknek és néptanítók

nak egész évre 4 frt.

Bérmentien levelek csak is
mert kezekből fogadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 10 kr.

A nyilt-térben minden gar- 
mond sor dijja 20 kr.

ZEMPLÉN
Hirdetési dij:

Minden egyes szó után
100 szóig 2 kr. 

Azonfelül 50 „ I„
tt 5® " 1 "

Kiemelt, diszhetük s körzet
tel ellátott hirdetményekért 
térmérték szerint, mindenQ 
centimeter után 3 kr. szá- 

mittatik.

Hirdetések a „Zemplén " 
nyomdájában vétetnek föl, s 
vidékről is oda intézendők.

°5- Zemplénmegye alispánjától,
cin. sz.

Klnoki körlevél.

Miután a t. megyei bizottság legköze
lebbi évnegyedes közgyűlése összeülésének 
renszerinti határnapja a pünkösdi ünnepekkel 
összeesik: azt az elnöklő megyei főispán ő 
méltóságával egyértöleg, ezennel a jövő ju- 
niushó 12-ik napjára tűzöm ki, akként, hogy 
az állandó választmány ülései juniushó 8-án 
és szükség esetében 9. és 10-én, a bizottsági j 
közgyűlés pedig 12-én s következő napjain 
tartassanak, — azon további megjegyzéssel, 
hogyazjez alkalommal eszközlendő választások 
— tekintettel a közbejövő vasárnapra — csak 
13-án kedden, a közgyűlés 2-ik napján lesz
nek megejtendök.

Ezen közgyűlés nevezetesebb tárgyai:

I. Választások.

1. A Gerzanics Béla lemondása által a 
homonnai járásban megüresült szolgabirói 
segédi állomásra.

2. A Mándy István szolgabirói segéd 
áthelyeztetése által megüresült sztropkói szol
gabirói segédi állomásra.

3. A Barczányi Imre lemondása által a 
képviselő-választásokat vezető központi vá
lasztmány egyik tagja helyére egy választ
mányi tag választatása.

II. E g yé b tárgyak.

1. A földmivelési ipar- és kereskedelmi 
minisztérium folyó évi áprilishó 28-án 73 12. 
sz. alatt kelt intézvénye, amelyben a belügy
miniszterrel egyctértöleg a megyét marha
vágási és húsárulási szabályzat alkotására 
hívja fel.

2. A szokott folyó ügyek.
Tisztelettel kérem fel tehát a t. megyei

bizottság minden egyes tagját, — és illetőleg 
az állandó választmány t. tagjait, hogy a 
fentebb kitűzött összeülésekre megjelenni szí
veskedjenek.

Kelt Sátoralja-Ujhelyben, 1876. évi má
jushó 13-án.

MATOLAY ETELE,
alispán.

A Tiszán inneni egyházi kerület köz
gyűlése 1876. május. 3.

(Folytatás.)

B. Vay Miklós elnök előadta, hogy 
szóval jelentetett miszerint Pálóczi Horvát Ödön, 
ki a magát előttünk örök emlékűvé tett család 
fentartása czélából lett P. Horvát Simon és Mária 
örökösévé, azon szomorú állapotra jutott, hogy 
most az előttünk örök becsű porok nyughe
lye árverésre fog bocsáttatni. Méltó tehát, hogy 
eszmét cseréljünk a felett, hogy az iskola 
kára nélkül nem lehetne-e ezen családot meg
mentenünk ?

Kovács K. Szatmári Pál, Ragályi György, 
Bernát E. Pajzos J. kegyelettől áthatva szól
tak ezen ügyhöz, s a megállapodás az lett, 
hogy Böszörményi József, Kovács K. és Makai 
Dániel megbizatnak, hogy a lehető legbölcseb- 
ben járjanak el, szemök előtt tartva mind a csa
lád iránt való kegyeletet, mind a főiskola iránt 
való kötelességünket.

Heves vitára adott alkalmat a hevesi egy
ház ügye. Ezen egyház ugyanis Nagy Károly 
bereczkii lelkészt választotta meg lelkészéül. Az 
egyházi megye ezen választást nem erősitette 
meg, mert azon állomás nem halál által üresedett 
meg, és igy a törvények értelmében más egy
házi megyében szolgáló lelkészt nem volt szabad 
választaniok.

Prágai Lajos esperes a hevesi egyház
nak azt a jogot is megadta, hogy segéd lelkészt is 
választhatnak, de cskk az alsó borsodi egyházi 
megyéből.

A e. megye eljárását helyeselték Fodor, Tö
rök, Debreczeni Gábor, Dr. Bódog Albert és Bó- 
dogli Károly. A választott lelkész megerősítését 
kívánta Bernáth E.

A választás semmisnek tekintetett s az 
e. megye uj választás elrendelésével bízatott 
meg.

Ezen ügy adott alkalmat a lelkészek válasz
tásáról szóló törvény azon pontjának magva ráza- 

I tára, mely azt mondja, hogy a nem halál által 
megüresedett egyház, ha lelkésze más, nem halál 
által megüresedett helyre választatott meg. segéd 
lelkészt is választhat

Bata József, Lovas, Fodor, Török helyes
nek tartják az alsó borsodi e. megye azon ma- 

I gyarázatat, hogy az ilyen egyházak csak az e. 
megye területén levő lelkészek vagy segéd lel
készek közül választhassanak. Bernáth ezen eset
ben a választást nem tartja igy megszoritan- 
dónak. A többség az alsóborsodi magyarázatot 
tette határozattá.

Ugyancsak az alsóborsodi e. m. indítvá
nyára egyhangúlag elhatározta az e. kerület, 
hogy az egyes egyházaknál azok, akik fizetési 
kötelezettségöknek 3 évig eleget nem tesznek, te
hát 3 évre tartoznak, szavazási joggal nem bír
nak. Választás alkalmával thát már a szavazók 
összeírásakor ki keli lüntetnei hogy, az illető eleget 
tett-e tartozásának ?

Ra ályi György felszólalására egyhangúlag 
elfogadtatott, hogy a lelkészek és tanító k fizetésü
ket ne maguk szedjék be, hanem a gondnokok s 
ők adják át az illetőknek.

Az ülésnek folytatása délután 5 órára tűze
tett ki.

Május 3-án d. u. 5 órakor mindenek előtt 
az e. kér. aljegyzőre beadott szavazatok bontattak 
fel. Ezen alkalommal már a múlt szavazáskor leg
több szavazatott nyert Mitrovics Gyula főiskolai 

j lelkész és tanár és Terhes Barna pataki lelkész 
jelöltettek ki. M. 184, T. 162 szavazatott kapott; 
igy Mitrovics 22 többséggel e. kér. aljegyzővé 
választatott.

A szavazatok felbontásakor figyelmet kel
tett a csomonyai szavazat, mely azt mondja, hogy 
az egyház sem egyikre sem másik jelöltre nem 
szavaz, mert a lelkész felvilágosítása szerint ar
ról győződtek meg a hívek, hogy a jelöltek egy
házunk tanait nem hiszik és vallják. Aláírva csak 
a lelkész, Makai Endre, volt. Bernát, Nagy Pál, 
Pajzos, Prágai, Kovács, Lovas, dr. Bódogli Bata, 
Laki a lelkészt megróvandónak tartják, mert nem 
a szavazáskor van helye az ilyen nyilatkozatnak, 
hanem irodalmi téren. Török azt véli, hogy 
azért nem lehet büntetni mert meggyőződését 
kimondja.

Minthogy az illető lelkész okával sérti az e. 
kerületet és a két jelöltet, hibázott; teház az e. 
kér. elé idéztetik s meg fog dorgáltatni. Szavaza
tot pedig nem adott, ezért a szokásos dijt fogja 
fizetni

A főiskolai számvevőszék jegyzőkönyve tár 
gyalása alkalmával tudomásul vétetett, hogy a 
Fáy Ferencz féle perben az első bíróság kedvezö- 
leg ítélt; az alperesek a kir. táblához fellebeztek. 
A perből kimaradt két kötvény behajtása is meg 
van indítva az edelénvi járásbíróságnál.

Az esperesi hivatalok utasittattak, hogy az 5 
frtot nem haladó tartozásokat az egyházak láto
gatása alkalmával szedessék be.

A kötvények betábláztatása a gazdasági 
választmánynak már kötelességévé van téve; 
erről ugyan még írásban nem tett az jelentést, 
de A. J. közigazgató szóval felemlítette, hogy 
az ilyen be nem táblázott kötvények vagy az 
egyes egyházak tartozásai, vagy az alapítókéi.

Minthogy némelyeknél a tőke a kölcsön
adás után csakhamar veszélyben forog, határozta- 
tott, hogy jövőre háromszoros biztosíték cs első he
lyen betáblázás szükséges s a telekkönyvi kivonat 
és becslevél is felmutatandó.

Minthogy az 5000 frtba került görög szó
tár kiadásához a gazdasági választmány az e. 
kér. tudta nélkül fogott, jövőre a nagyobb 
müvek kiadására előre engedélyt kell kérnie 
s a bizományosoknak meg fog hagyatni, hogy 
jövőre az átvett könyvekről czimenként számol
janak.

Szűcs István rajztanár 600 frt. fizetése 
az újabban rárótt 10 óráért 150 írttal emel
tetett.

Dr. Kun Zoltán főiskolai orvos 900 frt. 
fizetése 1000 írtra emeltetett, mivel a törvény- 
széki orvostant hetenként 2 órán tartozik ta
nítani.

A főiskolai pénztárból szüretkor 600 frtot 
raboltak el. A kályha mai lett t örték be a 
tégla falat. A tettest a városi bíróság nem 
tudta ki nyomozni. Gyanú a baj idusok ellen 
volt, kiknél a kályhalyuk vasajtajának a kulcsa 
áll. — A kir. ügyész fog felkéretni, hogy 
újabb nyomozáshoz kezdjen s hasonló esetek 
kikerülése czéljából a pénzek és kötvények 
elhelyezésére Wertheim szekrényt fognak vá
sárolni.

Ülés vége 7 órakor; folytatása május 4-én 
8 órára tűzetett ki.

(Folyt, köv.)

1876-ik évi XIII. törvényczikk a cseléd és gazda 
közötti viszony szabályozásáról, a gazdasági 

munkásokról és napszámosokról.
[Szentesítést nyert 1876. évi áprilishó 3-án. Kihirdetett 

az országgyyiilés mindkét házában 1876. évi áprilishó 8-án.]

Kapható Lővy Adolf könyvkereskedésében.

I. FEJEZET.
A cselédekre vonatkozó általános intézkedések.

1. 5. A cseléd és gazda közötti viszony a két 
fél között közös meegvgzéssel létrejött Írás- vagy

I szóbeli szolgálati szerződésen alapul.
Az, ki magát szerződésileg bizonyos háztar

tási vagy gazdaság körüli személyes és folytonos 
szolgálatoknak legalább is egy havi időtartamon át 
bérért való teljesítésére kötelezi, cselédnek.

az pedig, ki a szolgálati szerződésnél fogva a 
cseléd bérét kiszolgáltatni köteles, gazdának ne- 

j vesztetik.
2. $. A cseléd, a fentebbiek alapján történt 

szolgálatba való lépésével a gazda, illetőleg családja 
háznépének tagjává válik, miből mindkét félre nézve 
a pusztán anyagi kötelezettségeken túlmenő, a jelen 
törvényben körülírt viszonyos jogok és kötelezettségek

j támadnak.
3. §. Nem tekintethetnek cselédeknek:
a) azok, kik tudományos előkészültséget és
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9. x. Ferael levő asszonyok, ha férjeik ellen
zik. nem lephetaek szolgálatba. Kivétetnek e szabály 
alól a terveik:*., törvényesen, akár ideiglenesen, akár 
végképen elválasztott asszonyok.

Ív. x. Ha ideiglenes szabadsággal elboesájtott 
katona, hadi-tengerész vagy honvéd cselédnek sze
gődik. s a katonai hatóság által behivatik. a cseiédi 
szerződés ereje minden kárpótlás nélkül megszűnik.

Hasonló eset áll azokra nézve is, k;k uyoncz- 
áliitás alka.mával besoroztatván. katonai szolgálatuk 
megkezdésére behivatnak.

Ellenben ha tartalékos vagy honvéd, a törvény
szerű évenkénti gyakorlatra behivatik. ez a cseléd- 
szerződési viszonyt meg nem szünteti s az ily cseléd 
magát, ha az alól a gazda fel nem menti vagy azzal 
egy időre máskép ki nem egyezik, helyettesittetni 
tartozik. Ki e helyettesítést nem teljesíti a gazdát 
távollétének idejére bérének arányában kárpótolni 
köteles.

Katonai szolgálatba való önkéntes beállás ese
tében pedig a cseléd a gazdának kártérítéssel tar
tozik.

A szolgálati szerződésről.
11. 5- A szolgálati szerződés úgy Írásban, mint 

szóval is köthető.
12. $. A szerződés feltételeinek megállapitása 

a felek szabad egyezkedésétől függ.
13. Érvénytelen azonban az oly szerződés

<

Tárcza.
Jókai Mór.

Aprő vonások egy nagy emberről.
— Vége. —

Egy jellemrajz Írója, kinek följegyzéseiből a 
jelen adatok némely részletét vesszük, leirta volt 
dolgozószobáját. Költő dolgozószobája az, a múzsák 
kis temploma, melyben az íróasztal az oltár. És ez 
az oltár tele van mindenféle csinos aprósággal, me
lyek megannyi kegyeletes megemlékezés oltáráldo
zatai. Ott van a többi közt Jókainé keze, fehér
márványból, egy természeti remek után mintázott 
művészeti remek, első szobrász véső alól. Azután min
denféle levélnyomtaték, toll- és rajzóntartó, jegyzék
állvány: egész kis muzeum, apró, de értékes csecse
becsékből.

A terjedelmes Íróasztal mellett van egy másik 
álló íróasztal. Kicsike, alig nagyobb egy nagyon 
kicsi kottatartónál. Éppen csakhogy elfér rajta az 
ember félkarja. Ezen mindig van papír, többnyire 
kék, többnyire ivrét, s Írva rá mindenféle ábrakadábra 
a veres, sárga, zöld, kék czeruzával. A hieroglyphek 
titkos jelentését az iró csak maga tudja.

Közel az Íróasztalhoz, alacsony karosszék mel
lett van a szobrászmühely. Tulajdonképen csak egy 
fatál, melynek nyele van. Abban husz-harminczféle 
véső, kis fűrész, kalapács, kés és elefántcsont,

A szoba egyik falát a könyvtár foglalja el. A 
bel- és külföldi klassicusok diszművei mellett saját 
munkáinak eredeti példányai és idegen fordításai

unclx legalább animyiban kor- 
t W'.Ajxhvííx mimikát fél a jelen törvény 

A.usv'ngvxlott felmondás utár. a szerző-
\, ,
, s v a erkölcsökbe vagy törvény he nl kuzo 

*e\u\ daczára. az ellenkező szerződésnek, 
vxa kötelezhető.

\ > Ua a szerződés alkalmával taglaló m 
. V'elfogadtatott, az csak annak bizonyítékául 

x,v hegy a szolgalati szerződés tényleg meg
kxMleletl.

X foglaló bármi csekély Összegből aIIhal, s az 
ha vsak szegődéikor az ellenkező ki nem kofcte- 

■ eít — a kialkudott bérbe betud muhi.
16. $. A foglalónak egyoldalii visszadása a 

szerződés érvényét nem szünteti meg; kivétetnek 
azon esetek, amelyben a cseléd a telim törvény (1(). 
es 22. értelmében nem köteles szolgálatba lépni.

17. Vgvanazon időre több helyre szegődni, 
vagy több gazdától venni tel foglalót, ö írttól 20 
frtig terjedő bírság vagy két Ionulol egy napra szá- 
tiiitva, megfelelő elzárás büntetés terhe alatt tilos.

18. $• Azon cseléd, ki több gazdához szegődött, 
vagy több gazdától vett tol foglalót, azon gazdához 
köteles szolgálatba lopni, akivel a II. értelmében 
legelőször szerződött -— lm ez öt elfogadni akarja. 
— A többieknek, mennyiben a megelőző szerző
désről tudomásuk nem volt, — az általok netán 
adott foglaló visszatérítésén kívül a cselédszerzési 
dijak és költségek, úgyszintén egyébként netán szen
vedett! káruk a cseléd által megtérítendő.

19. S- A gazda, ki egy előbb törvényesen el
szegődött cselédet tudva felfogad, a foglalót veszti 
és ezenkívül 10—40 frtig terjedő birsággal fenyi- 
tendő.

20. Megköttetvén a jelen törvény értelmé
ben a szerződés, a gazda köteles a fogadott cse
lédet elfogadni, az pedig tartozik szegődési be
kére belépni s ez utóbbi ennek ellenében nem 
érvényesítheti azt, hogy előbbi gazdájával újból ki
egyezett.

21. $. A szerződés megkötése után nem kö
teles a gazda a cselédet elfogadni;

a) ha a gazda a cseléd hűsége vagy erkölcsi 
magaviseleté iránt utólag alapos kifogásokat ér
vényesíthet, vagy ha a cselédre nézve azon esetek 
valamelyike áll be, melyik miatt az 52 5- értelrné- 
pen a gazda jogosítva van, cselédét rögtön vagy 
felmondás nélkül elbocsátani;

b) ha a cseléd előbb észre nem vett undo
rító vagy ragályos nyavalyában szenved ;

c) ha a cseléd már előbb szolgálatába beál- 
lani vonakodott ;

(1) ha a gazdát időközben véletlen elemi csa
pás, árvíz vagy tűzvész érné, mely miatt cselédei 
számát apasztani kénytelen volna.

Ezen esetekben azonban a gazda a cselédet 
legfeljebb három nap alatt tartozik értesíteni s a 
foglaló visszatérítésére — kivévén a d) esetét, mely
ben azt elveszti —- igényt tarthat.

22. A szerződés megkötése után nem kö
teles a cseléd szolgálatba lépni:

a) ha időközben oly betegségbe vagy ál
lapotba esik, mely őt a szolgálatra képtelenné 
teszi;

b) ha a női cseléd férjhez megy és a férj bele-

diszkötésben. Aztán az „Üstökös11 quart, az „Igaz
mondó11 kis és a „Hon11 rengeteg nagy folio formá
tumai, rettenetes szorultságban s nagy hódítási vá
gyat árulva el a második fal iránt is.

Az egyik ablaknál egész a padozatig felérő, 
vastag és fényes levelű délszaki növények egész lu
gast képeznek: egész kis kert a szoba közepén. A 
hátsó fal mellett több üveg-szekrény, abban becses 
emlékek, jelentőségteljes alkalmak határkövei: arany- 
toll, a kolozsváriak ajándéka: egy csaknem megszó
laló kakas, porczellánból, a hertelendi gyárból, ajánlva 
Kakas Mártonnak; Petőfinek, Jókainénak és saját 
magának olajfestésü arczképei, amiket ő maga fes
tett — mert hiszen mikor Pápán egy szobában la
kott Petőfivel és Orlay Petries Somával, akkor ő még 
pictornak készült, s bizon azon a pályán se maradt 
volna hátul, —- azután Deák Ferencz és a saját fa
ragványai fából és elefántcsontból, tömérdek emlék
album és diszkönyv, értékes billikomok, diplomák, 
amikkel úgy tisztelték meg egyesek, társulatok és 
mindenféle testületek.

A szoba másik asztalán ott van a biblia két 
óriási kötetben Dóré gyögyörü rajzaival. Kedvencz 
olvasmánya volt már i^u korában is, s mint az a 
buzgó keresztény családoknál, s mint irályán is 
észrevehető, ez volt a gyermek lelkének első ké- 
pezoje Aztán van ott egy nagy kapcsos könyv, 
tele feher lapokkal. A lapok között hozzá intézett 
levelek nevezetes emberektől, minő Kossuth, Deák,

, a magyar irodalommal foglalkozó tudó
sok, költők és kiadók valamennyiétől s nevezetes 
kortarsainak legtöbbjétől, „Ez a könyv egykor — 
monda — sok mindenfélére fog világot vetni, ami 
most homályban van.

egyezését átalában megtagadja, hogy neje szoW 
lati viszonyba lépjen ; h<

e) ha a cselédre időközben oly örökség Sz.-, 
mely annak jelenlétét szükségessé teszi, ez eset 
ben azonban alkalmas helyettesről tartozik g0n(}Ux‘ 
kod ni;

dl ha a cselédtől a nélkül, hogy ez a besZP 
gődés alkalmával kiköttettet volna, az kívántába 
hogy gazdáját kövesse akkor is, midőn az lakását 
állandóan más községbe teszi át;

e) ha családja viszonyai úgy változnának 
hogy honléte elkerülhetetlen szükségessé vált.

Mindezen körülmények szükség esetén biz0. 
nyitandók s a cseléd köteles a lelvett foglalót visz. 
szaadni, kivévén a c) esetét, ha alkalmas helyet, 
test állított.

23. §. Azon gazda, ki a szegődött cseléd be- 
fogadását a 21. S- esetein kívül megtagadná, az adott 
foglalót veszti és a cselédet ép úgy kártalanítani 
tartozik, mint a szolgálatból alapos ok nélkül való 
elbocsátás esetében (54. §.)

24. $• A cseléd pedig, ki 22. $. esetein kivfilű 
azon szolgálatba, melyre szegődött beállani vona- ® 
kodik, a gazda kivánatára arra hatóságilag kény. 
sz eritendő.

25. §. Ha a kényszer-rendszabályok czélhoz. 
nem vezetnének, akár találjon a gazda más cselédet 
akár nem, köteles a cseléd a gazdának az okozott 
kárt megtéríteni s a foglalót visszaadni, azonfelül L 
pedig 2—20 frtig terjedhető bírsággal, fizetéskép. 
telenség esetében megfelelő (107. §.) elzárással fe. 
nyitendő.

(Folytatása köv.)

HÉTROL-HÉTRE.
(Hir és vegyes rovat.)

A belügyminiszter a cselédkönyvek kiadására 
jogosított hatóságokat utasította, hogy cselédköny
vekre vonatkozó szükségleteik kielégítése végett 
közvetlenül a m. kir. egyetemi nyomda igazgatósá
gához forduljanak. Minden már bekötött és kellőleg 
átfüzött cselédkönyv ára 10 kr. A 15 kros bélyeg
jegyek a kiadás alkalmával ragasztandók az egyes 
könyvekre. Az eddigi cselédkönyvekből csak azok 
maradhatnak a meglevő készlet elfogytáig haszná
latban, amelyekben az eddig érvényben volt tör
vényhatósági cseléd rendtartás szakaszai kinyomatva 
nincsenek.

A földmÍvelés- ipar s kereskedelemügyi m. 
kir. miniszter engedélye folytán a mértékhitelesítő 
hivatalok tisztviselői a felek kivánatára a helyszí
nén is hitelesíthetik a mérlegeket, ha ez a mérték
hitelesítő hivatal teendőinek megakasztása nélkül 
eszközölhető. Ily esetben a hitelesítőnek a rendes 
hitelesítési dijakon felül —- többeknél a részükre - 
teljesített munkához képest aránylag fizetendő — 
egésznapi 4 frtnyi, félnapi 2 frtnyi dij jár, s megté
rítendők a fuvar s a hitelesítésnél használt eszkö
zök szállítási költségei is.

A kereskedelmi és iparkamarák ujjá-szerve- 
zésének szüksége évek óta foglalkoztatja az érde
kelt köröket, törvényjavaslat is készült már ez ügy
ben, de azért mai napig is minden a régiben van, 
s iparosaink és kereskedőink bőségesen meggyőződ
hetnek, hogy a kamrai intézmény, melynek terheit 
viselik, s mai szervezetében édes keveset lendít

Van a szobában egy üvegszekrény, tele rakva 
gyönyörű csigákkal, kagylókkal. Az ősidők törté
netkönyvének e titkos betűiből, hogy tud ő olvasni! 
Ha kedves embere érkezik, elmagyarázza, hogy en
nek vagy annak a kagylónak minő élete van, minő 
hőstetteket visz végbe, milyen diplomata. Már a 
csigákról is irt regényt. „Ebből is látszik — úgy
mond — hogy a haladás embere vagyok. •

íróasztala egyik sarkában ott van felállítva 
egy sajátságos kis könyvtár. Apró rézsarku jegyző- 
könyvcskék, valami harminczhat. Itt vannak regé
nyeinek te rvei, öt-hat kötetes regény, ugyanannyi 
lapon.

Rendesen zárt ajtók mellett dolgozik, mint 
mondók, a reggeli órákban. Olyankor még nem fá- 
radt ki az elme s az elmével dolgozó ember na
gyon megbecsülje ezeket az órákat. Ő megbecsüli* 

Mi kor a múzsákkal társalog, olyankor nincs otthon 
másnak a világon.

Ha Budapesten van, tiz óra felé fel jön a 
szerkesztőségbe, abba „a műhelybe, a hol tizen
két legénynyel dolgozik." Ilyenkor, mint aki már 
elvégezte napi dolgát, derült hangulatú s kifogyha; 

tatlan az adomákban, melyek minden alkalommal 
tuczetszámra jutnak eszébe s szellemes megjegy* 
zésekben, melyekben túl tesz a legelmésebb fran- 
czián.

Pavaszszal rendesen kiköltözik a Svábhe gyr6. 
Annak a legszebb pontján áll a villája, szőleje, 
kertje, ügy irta össze az árát a tollával, s mikor 
mar az övé volt a telek, egy kőbán ya tar és ko
pasz helye, évek során át ritka kitartással és fá
radsággal paradicsomot teremtett helyére. Mimhm 
virág, minden fa az ő saját ültetménye itten* A
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rajtok. A budapesti kereskedelmi és iparkamara 
közelebbi ülésében az ügy ismét szőnyegre került, 
s egv kikiildve volt bizottság jelentést tett a 
kamrai törvény revisiójának módjáról.

A vidéki könyvnyomdák helyzete napról-napra 
nehezebbé válik, azon monopolizáló intézkedések 
által, melyeket a magas kormány — úgy látszik — 
szívós következetességgel hajt keresztül. Most már 
a cselédkönyvek kiadhatási jogát is kizárólag az 
egyetemi nyomdára ruházta, s egyúttal meghagyta' 
a törvényhatóságoknak, hogy ebeli szükségleteiket 
a nevezett intézetből tartoznak beszerezni. Mahol
nap a vidéki nyomdák alig fognak mással mint 
szinlapok és halotti ezédulák kiállításával foglal
kozni, hogy e morzsalékból eljenek s fizessék azon 
elviselhetetlen nagy adót, melyet a közös tehervi
selés hazafiul kötelessége róv nyakukba, a kenet- 
teljes ekzekuezió „memento inori“-jának felmutatá
sával. Lapunk nyomdájában is csak a hetilap hir
detményei tartják a lelket, holott gazdag berende
zésénél fogva az idevágó igényeknek minden tekintet
ben képes megfelelni. Az itteni ipar- és kereskedelem 
a sajtót alig veszi igénybe - és ez határozott 
jelzője tengődésének — sőt oly intézeteink is, me
lyek sziikségszerüleg lennének utalva a helyi nyom
dának emelkedését elősegíteni, tovább mennek, s 
csak akkor veszik igénybe munkásságát ha azt a 
sürgössség parancsolja. Ily viszonyok között köve
telni sem lehet az egyenlépést, melyet tartanunk 
kell más intézetekkel szemben, s ha mégis tesszük, 
az a jövő reményéért történik s azon hitben, hogy 
e tömérdek viszáság egyszer mégis megszűnik, s 
bejutunk a kerékvágásba, melyből a helyzet kény
szerűsége ez időszerint ugyancsak kizökkentett.

Föutczánk burkolását már közelebb megfog
ják kezdeni, s ameuyiben e nevezetes munkálat 
most egy szakértő, Mikes Gyula mérnök vállala
tába ment, hisszük: hogy a tavadnak nem lesz 
második kiadása. ‘Megvan határozva a fölhaszná
landó anyag minősége, azon felül pedig a kövek 
nagysága is, mely két körülményt eddig sem lett 
volna szabad szemelöl téveszteni.

Megyénk országgyűlési képviselői közül öten 
vannak a hírhedt bécsi egyezség ellen; és pedig a 
szabadelvűek közül: — akik egyszersmind a kor
ból is kiléptek: — Meczner Gyula, Kossuth Mi
hály és Potoczky Dezső; továbbá báró Seimyey Pál 
jobboldali és Hegedűs László közjogi ellenzéki ta
gok A többieknek az idő szerint nem kell sem 
magyar önálló bank, sem pedig külön vámterület. 
Kiváncsiak vagyunk: váljon \ álasztókei ületeik is 
Ny gondolkoznak-e ? s ha nem, fognak-e hangot adni 
abeli jogos óhajuknak: hogy az annak idején szel
nek eresztett nagy hangú programm-pontozatok es 
Néretek beváltassanak ? Hallgatásuk kétségkívül csak 
az bizonyítaná, hogy Magyarország sarokba szorí
tását s gyarmati alárendeltséget még nem szá
mítják az utolsó nyomorúságok közé.

Megyénkbeli Egres község iskolai viszonyairól 
nem igen épületes dogokat Írnak lapunknak. Ez 
azon iskola, - jelzi a tudósító - melyei a ma
gas kormány évenként 200 forinttal járul a tanító 
fizetéséhez a semmit nem tevésért. Ez a tanító 
nemcsak, hogy nem képezdevégzett egyen, de 
nevelésnek még csak a, b, c-jet sem erő, s J 
karsznyi bizonyítványa sincs arról, hogy valaha ta 
nitó volt volna, s mellé minden rósz tulajdonig,

mit az Isten három ember közt osztott fel, benne 
öszpontosul. amennyiben tudatlan, részeges, vesze
kedő és hanyag és ez az ember, ki mint paraszt 
gazda nem állhatott meg, mint népnevelő a tan
felügyelő ur különös kegyelméből meg van tűrve, 
aki különben - az állami felügyelet dicsőségére 
legyen mondva — már két éve nem volt ez iskola 
látogatására. Elmondja aztán a tudósító, ho ;v a 
katholikus és zsidó-gyermekekre erővel tukmálja 
Sz. Dávid zsoltárait e tanító, aminek aztán az a 
következménye, hogy zugiskolákat állítanak a meg
riadt szülők. A terjedelmes levél végén apostrop- 
hálja a kormányközeget e viszaságokért s azoknak 
gyökérokát abban találja, hogy a községi iskola- 
tanítók nem pályázat utján, de suttyomban válasz
tatnak. holott, mint az egresinél is hol 200 frt 
kész pénz, s 15 első osztályú hold földdel van 
a tanító bonifikálva, mindig akadna szakképzett

fiatal leány szobaleányával ölte meg magát. Ez al
kalomból egy k . i ügyvéd következő jó ta-

egyen.

kilátás innen a testvértővarosra a Dunai a es a 
mögöttük elterülő rónára igazan költőnek való. De 
ö itt inkább csak gazda. Vitet, lakat olt, rozsa 
szemez, szőlőt homlit, dinnyét termeszt, (amit ke 
sőbb mint a politikai vezerczikkirasnal sokkal ju 
talmázóbb fogadkozást Gyulai Pálnak » fagyetaeb
ajánlott) s mindezt oly szenvedelylyel mintha ez
volna a tulajdonképi szakmaja. Van itt. lova tehene 
s legalább ötvenféle tyúkja. a_ legfurcsább alakua 
köztük olyan kakas, hogy tövises malaczna^ nézné
az ember, ha nem kukunkulna. J. fkertből ib
olyán tojásokból keltek, amik az allatkertbol ke 
tűitek. Ritka fajnak. Egy tojás arán két kész tyu 
kot vehetne. Aztán van pompás fajszoloje, gy _ 
mölcse olyan, mely ritkítja paija • ,, J
amit Így ajánl a vendégének: „minden 'mivéun koz 
ebben vau a legkevesebb viz es a legtobb, spm 
túsz, - pedig se az egyikből, se a másikból nem
öntöttem hozzá. “

Nyárára az utóbbi időkben Balaton-Füredre 
költözik. De nem ám, mint más ember, megpi » 
üdülni a fáradalmaktól. 0 ott is dolgoz J 
s alig van nap, amikor sürgönyök es vaskos leve
lek ne érkeznének tőle az itthon hagyott szerkesz
tőségekbe. „Az lenne az én legnagyobb ellenségem 
aki azt mondaná: no most már ur vagy, nem Ken 
dolgoznod többé. Ha a tollat kivennék kezem
ből, mindjárt meg is csináltathatnák a kopor
sómat. “

Ha az ember végig gondol Jókainak bámula 
tos tulajdonain, elcsodálkozik: hogy férnek azoK 
egy emberi lélekbe? És ekkor rajon a rejteiy 
kulcsára: Jókainak két lelke van. Egyik a melylyel 
született, a másik, amit a felesége hozott tűzhelyére.

Megkerestettünk a következő sorok közlésére: 
Tekintetes szerkesztőség! A hozzám intézett sok 
levélbeli kérdésre, váljon törvény utján meghagya- 
tott-e. hogy az uj mértékeket és súlyokat termé
szetes nagyságban ábrázoló színezett méter tábláza
tok, valamint az állami központi mértékhitelesítő m. 
kir. bizottságtól kiadott átszámítási táblázatok az 
üzleti helyiségekben tartassanak, bátorkodom a ma
gas belügyminisztériumtól 58438 sz. a. és a föld - 
mivelási, ipar és kereskedelmi minisztériumtól 1620 
sz. a kibocsátott körrendeletekre utalni, a melyek
ben világosan elrendeltetik : „hogy az uj mértékek 
és súlyokat természetes nagyságban ábrázoló színe
zett méter táblázatok és nem különben az átszámí
tási táblázatok, nem csak minden a mértékügyre 
befolyó közigazgatási közeg részére raegszereztesse- 
nek, azon kívül minden községháznál, az iskolában, 
a lelkész, bíró és jegyző lakásán, hol a nép napon
ként megfordul, kifüggesztessenek, hanem azon 
helyeken is. hol adás vevési ügyletek rendszerint 
köttetnek, mindenki által könyen hozzáfél hető he
lyen ki legyen függesztve, továbbá, hogy a fentjelzett 
színezett méter táblázatok darabja 50 krért és az 
átszámítási táblázatok darabja 3 kiéit az állami 
központi mértékhitelesítő in. kir. bizottság feliig) e- 
lete alatt Posner Károly Lajos budapesti papír ke
reskedő kiadásában megjelentek és ugyanott kész
letben tartatnak.u A tek. szerkesztőség ezennel 
tisztelettel felkéretik, miszerint ezen közlést az 1876- 
iki év január 1-jével hatályba lépett méter törvény 
meghonosítása érdekében becses lapjában felvenni 
szíveskedjék. Kiváló tisztelettel Pozner Károly Lajos.

Tönkrement remények. Amitől gazda közönsé
günk csaknem másfél hét óta folyvást í ettegett, a 
fagy ma éjjel beköszöntött. Midőn e soiokat Írjuk, 
a csapást még nem ismerjük egész nagyságában, 
de azon körülmény: hogy a viz fél centimeter vas
tagra fagyott, a legszoinorubb valóra enged követ
keztetnünk. A szüret es dús aratás remenveinek al
kalmasint végok van, s ezáltal anyagi helyzetünk is 
újabb meredélyre jutott, honné* a bukás orvén)e ím í 
csak pár lépésnyire van. A hideg mais folytonosan 
tart, s azon körülmény, hogy a felföld hegyei hóval 
boritvák, csak fokozza a további aggodalmakat.

Jó tanács szülék számára. Az öngyilkossá
gok napirenden vannak. És e baj hölgyeinknél is 
nagyon elharapódzott. Nemrég K..............ban egy

A sors különös intézése, hogy a magyarul legszeb
ben iró ember a magyarul legszebben beszelő 
asszony férje legyen. Két ily lélek osszehatasa, 
kölcsönös támogatása mellett semmi sem lehetet
len. Megérti egymást a két fenkölt lelek es hatvá
nyozza egymás erejét. Jókainé, a magyar drámái 
művészet páratlan s eddig még meg se közelített 
alakia. a színpadon büszke fejedelmi no otthon a 
le^yöngédebben szerető feleseg, a tűzhely oran- 

! cV°ala - ez az, aki a költő szellemének azt a 
rendkívüli nyugalmat adja viharos körülmények ko- 

í zött, ruganyosságot s bámulatos tetterőt kölcsönöz 
1 neki minden körülmény közt. A magánélet e har

móniám szüli meg azt a harmóniát, amit s a mi- 
ben a külső világ gyönyört talál, költői müveiben.

Már évek előtt megírta róla egy „jó orrú 
kritikus," hogy Jókai már kiirta magat, fantomja 
méhesükként, tárgyaiból kifogyott. Jókai azzal te 
tott rá, hog; száz novellára Untatott Retest 
egyszerre Mégis irta valamenyit, es azóta szazat 
sTz-tízenöt hat-nyolez kötetes regényt. És meg 
nem irta ki magát. .... ,
v. Szomorúan kelle ^ma,
nassusának Sói voltak s ™"t manrd Myők ije^to 
üresen. Még epigonok se jönnek a reei na=5

belyere. tha ^ ^ ajkalom hiány, hátha ez csak 
, . tiinpménve szomorú irodalmi viszonyaink

‘„Tator egy eredeti regény nyomtatott ivéért 
hét’ a fordításért három forintot űzetnek. „ 1 
kor Pestre jöttem, mondá, nem volt se^ nevem, se 
aiánlatom, se pártfogóm. Tizenkilenc^ eves gyeiek 
voltam s beállítottam Hartlebenhez, es az olvasat-

nácsokkal szolgál a szülőknek: „Tanítsátok meg a 
leányokat tápláló ételt főzni, mosni, vasalni, haris
nyát* kötni, ruhájökat szabni és megkésziteui, ta
nítsátok meg kenyeret sütni és arra, hogy jó konyha 
mellett sokat megtakaríthatni orvoson, gyógyszer- 
táron. Magyarázzátok meg nekik, hogy egy forint
ban 100 krajezár van. s hogy csak az gazdálkodik 
jól, ki kevesebbet ad ki, mint bevesz. Értessétek 
meg velők, hogy egy megfizetett karton ruha 
szebben áll. mint az a d ó s s á g r a esi n a 11 a t o tt 
bársony vagy selyem : hogy a kendőzött arc/, meg 
sem állhat ott, hol az ártatlanok érintetlen kerek, 
üde arcza legkedvesebb vendég. Tanítsátok egy
szerű, egészséges, józan gondolkozásra, önbizalomra, 
önsegélyre és munkásságra; továbbá arra, hogy egy 
becsületes kézműves, ingujj és köténnyel, egy fil
lér nélkül is többet ér. mint egv egész tuczet, 
gazdagon öltözött, előkelő naplopó. Tanítsátok kerti 
munkára és a természet örömének élvezésére. — 
Oktassátok őket arra, hogy a séta egészségesebb 
a kocsizásn á 1. Végre tanítsátok meg arra, 
hogy a házasság szerencséje a férjnek sem külső 
szépségétől, sem pénzétől, hanem jellemétől függ. 
Ha őket erre megtanították, s megértették, ha 
idejük eljön, adjátok okét térjhez. Ne féljetek, 
nem fogják magukat a Dunába ölni.“

Találmány a ruha szabás terén. Angyal Már
ton, budapesti lakos egy egészen uj ruhaszabási 
módszert talált föl, mely könnyen felfogható, s 
mindenkit képesít, hogy bármely testnagyságra úgy 
férfiak, valamint nőknél is könnyen és pontosan 
mértéket vehessen. Hogy ezen uj találmány men
tól inkább terjedjen, a feltaláló saját lakásán, 
Budapest, gyár-utfiza 7. szám vásár- és ünnep
napokon a szabó-tanonezok ingyen oktatásban ré
szesülnek.

Gyászjelnté . Hódoly Mária úgy a maga mint 
gyermekei Feri, Berta, Ilonka nevükben fájó szív
vel jelenti, hogy Varga Ferencz hu és sze
retett férje 49 éves korában, boldog házasságuk 
23-ik évében Kiesén a halottas szentségek ájtatos 
felvetele után május 14-én reggeli 1 „-egy órakor 
hosszas és fájdalmas betegség folytán a halál ál
dozata lett Hült tetemei folyó hó 19-án d. u. 3 
órakor fognak a római kath. szertartás mellett az 
örök nyugalomnak átadatni. Legyen csendes a hü 
férj és gondos atya siri álma!

A „Magyarország és a Nagyvilág" 20. száma 
következő érdekes tartalommal jelent meg. Szö
veg: "j* Gr. Teleky Domokos. Isten háta illegett. 
Beszély a palócz népéletbői. (Tóvölgyi í'itusz.) Folyt.
_ Enid. Király-idyll. Tenysontól. (Csukássi József.)
Bolyt. — A növények vándorlása. (Mark,) — A fő
városból : Kincses ut. (Porzó.) - Irodalmi levelek. 
(B F.) — Különfélék. - Sakkfeladvány. - Szo- 
rejtvéuy. — Szerkesztői üzenetek. K a j z o k . j Gr. 
Teleky domokos. — A kókler halálála. - Buda- 
környéki svábok májusi ünnepe. — Máltai papok. - 
Előfizetési dij: Negyedévre 2 frt 50. - Félévre 5
fit. — Egész évre 10 frt.

lanul megvette első regényemet a „ Hétköznapokat“ 
360 írtért. Tizenöt forint esett egy ivre, — abban 
az időben. Most neves iró se kap annyit. — Al
kalmat kell nyitni az arra való tehetségednek, hogy 
fejlődjenek s a ki költőnek, Írónak született, ne 
legyen írnok és hirlaphajhúsz a politikai lapok 
szárazmalmában, mely minden Pegazusnak szárnyát 
szögi s igavonó lovat csinál belőle. Ixiséitsük meg, 
hátha segíteni lehetne ezen a bajon s újra alkal
mat nyitni a szépirodalom fellendítésének.“

Ez a legújabb terve. Ha hozzá lát létesülni 
is foiT az, mint minden, a mihez eddig hozzálátott. 
Bay oly szózat, aminő az övé, bizonyára rezgésoe 
hoz minden költői ideget, ha van még koltoi ideg 
ebben a nemzedékben. Pedig hiszszük, hogy \an. 
S ha egvszer azt mondja majd, hogy „zengjen a 
ki zenghet" bizonynyal nálunk is megnepesülnek 
újra a magyar Helikon elpusztult berkei s mi 
talán egy oly mozgalmat találunk megindulni sza
vára, mely a Kazinczy korszak szellemi erőfeszíté
sének párja leend.

Miért ne? Van még tán lélek e hazában, 
a mely csak arra vár, hogy meggyújtások s ak
kor fáklyaként lobog. S la gyújtsa fel inas, ha Jó
kai lánglelke nem?

Azért üdvözöljük e legújabb szándékában s 
kívánjuk: találja meg érte jutalmát abban, hogy az 
életre hivott eredmény haladja túl messze azt a 
reményt, melyet hozzá kötött s még életében erje 
meg a nemzet amaz elismerését, hogy a forrada
lomutáni hanyatlásnak indult magyar szépirodalom
nak ö volt ujj átéremtő reformátora.



KASSA—S.-A.-UJHELY.
(Homonna, M.-Laborc felé)

Kassa (ebéd’ö) indul 5 óra 11 p. reggel 1 óra 31 p. d. u
1 érk. i óra 40 p. reggel 4 óra 10 p. d. uIj.Milialyi (vb.) í. ,
J *nd. 8 *ra 20 p. reggel 4 óra 04 p. d. n.

S.-a.-l jhely érk. <S óra 56 p. reggel 5 óra 30 p. d. 11.

MEZÜ-LABORC—LÉGÉN YE-MIHALYI.
Mezö-Laborcz ind. 4 óra 21 p.
Homonna érk. 5 óra 44 p.
Homouna ind. 5 óra 52 p.
^'agy Mihály ind. 6 óra 38 p.
L.-Mihályi érk. ti óra 10 p.

reggel 10 
reggel 12 
reggel 12
retrcre! 2

4

óra 36 p. 
óra 34 p. 
éra 55 P-
óra 25 p.

délelőtt
délután
délután
délután

reggel óra 29 }’. délután

LÉGÉN YE-MIHÁLYI—MEZŐ-LABORC.
L.-Mihalyi ind.
Nagy-Mihálv ind.
Homonna érk.
Homonna ind.
Mező-Laborcz érk.

7 óra 10
8 óra 46
9 óra 33 
9 óra 41

I1 óra 2

p. estve 1 
p. estve 3 
p. estve 5 
p. estve 5 
p. éjjel 7

ora 1 p. 
óra 42 p. 
óra 5 p. 
óra 5 p. 

óra 12

délután 
délután 
délután 
délutá n 

). estve

Hirdetmény.
A tokaji állami sóház épületében elhelyezett 

kir. járásbíróság helyiségében szükségelt :
1. Egy irattári festett szekrény, a telek

könyv részére: polczokkal.
2. Két □ öl padlózat ugyan oda párna

fával.
3. Három ablakra vastáblák vas kerettel,

ugyanoda. /
4. Egy vaskályha belől fiitö ugyanoda a 

hozzávalókkal.
5. Két vas kályha a járásbirósági hivata

los helyiségébe, szinte a hozzá valókkal, behelye-

Hirdetmény.
A s.-a.-újhelyi polgári takarékpénztár és 

hitelegylet t, ez. részvéyesei ezennel az 1876-ik év
május hó 28-ik napján délután 3 órakor az 
intézet helyiségében tartandó rendkívüli 
közgyűlésre meghivatnak.

Tanácskozás tárgyai:
1 -szőr: A kereskedelmi törvény folytán a 

múlt közgyűlésen tárgyalt és elfogadott alapsza
bályok némely szakaszainak esetleges változ
tatása :

2-szór: ebből kifolyólag az igazgatóság 
esetleges újbóli választása.

Kelt S.-a.-Ujhely 1874. April 30.

3—3 AZ IGAZGATÓSÁG.

ZEMPLÉN.

MENETREND
A m.-északkeleti és m.-gácsországi vasút vonalain.

SZERENCS—M.-SZ1GET.
(egyszersmind Debrecen. Királyháza, Munkács, Nyíregyháza

Ungvár felé)
Szerencs ebédlő ind. 9 ó. 5 p. délelőtt 8 ó. 59 p. d. u.
„ , , . )érk. II ó. — délelőtt 5 ó. 44 p. d. u.S.-a.-l jheb eb.) J. ... , , F* /ind. 11 o. 30 p. délelőtt 6 o. 30 p. este
VI.-Sziget érk. 9 ó. 19 p. este 5 ő. 26 p. reg.

M.-SZIGET-SZERENCS.
(Debrecen. Királyháza, Munkács, Nyíregyháza, Ungvár felé)
M.-Sziget ind. 6 ó. 55 p. reg. 9 ó- 24 p. este 11 ó. 31 p- d. e
c .... , I érk. 5 óra — délután 8 óra 30 i>. reggel
S.-a.-ljhelv eb. . , . . .. „ , _ 1 .

Inul. a óra 4o j>. d. u. 9 óra 21 p. dele 1-
Szerencs ívbédlö érk. 7 óra 48 p. este 11 óra 2 p. délei-

S.-A.-UJHELY—KASSA.
(egysz. Homonna, Mezö-Laborc falé)

s.-a.-ljhely ind. 6 óra 9 )>. este 8 ó. 57 p. reg.
, .... , . . jérk. 6 óra 45 perez este 9 óra 33 p. d. e.
L—Mihályi (eb.)

Jind. i óra lo p. este 9 óra 48 p. d. e. 
Kassa erk. 9 o. 44 p. este 12 ó. 13 p. d. u.

zés és felállítással értett kiállítása végett folyo 
évi májushó 23-ik napján délután 4 óra x01 
ugyancsak Tokajban nevezett hivatal helyiségé
ben nyilvános árlejtés íog a minisztérium íení e 
leiéhez képest tartami, melyre a vállalkozni kí
vánók a szokásos 10% bánat pénzzel ellátva
ezennel meghivatnak.

Kelt S.-a.-Ujhely, 1876. májushó 16.

Évva András,
kir. törvényszéki elnök.

Tehézkórt
Epilepsiát) levél utján gyógyít, szakma-) 
orvos Dr. 'Killisch, Neustadt, Drezden 
(Szászország). Több mint 8000 fényes 
§3rógy eredmény.

Haszonbérbe adandó:
Egy birtok Sztropkón, mely áll

200 hold szántóföldből és
97 hold rétből egy tagban és 

300 hold legelőből, s a szükséges lak
es o-azdasági épületekkel el van látva. A 
bérlet kezdete f. évi október 1-én. A fel
tételek iránt lehet tudakozódni Sztrop
kón Schmerber Ferencz megbízottnál, a 
kinél bérleti ajánlatok is elfogadtatnak.

9 _ 9
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Fürdő megnyitás.

1

a Szatmármegye északkeleti részén 
magas hegyek között fekvő

gyógyfürdő
májushó elsején nyittatik meg. — Kiváló 
gyógyeredményt nvujt e gyógyhely: máj- 
és lépdaganatok, idült hashártya és izzad- 
mányos mellhártya loboknál: tüdő, légcső, 
gyomor és hüvelyhurutoknál, májdágulás, 
epekövesség, alhasi vérpangás és általában 
az „aranveresség“ gyűjtő fogalom körébe 
tartozó bántalmaknál, görvélykór és ennek 
következményeinél — többféle bőrbeteg
ségeknél.

Helyben van fürdőorvos; postahivatal 
és orvosi rendelet szerinti Ízletes étkek 
nyerhetők. Jó zenéről is gondoskodva van, 
Szatmáriul — vasúti állomás — kocsin 
hat óra járásnyira esik, a téesői állomás
hoz pedig % órányira. - 
rendelése Bikszádra czimzendők:

Szobák ineg-

Épen most jelent meg a maga nemében 
legkimeritőbb munka

„Az elgjeiilt férfierd“
ennek soknemü okai és alapos gyógyítása,

i

a fürdő-igazgatósághoz.
L - _ _ _ _____J
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magyar gyapjumosó- és bizományi részvénytársaság Budapesten
: üzleti évét és felhívja a t. ez. üvamu-termelöket ós . i----- - ^ *

legiuag;
beküldött mennyiséget legkésőbben 4 hét alatt mosásba ad. — A czimünk 
e gyárba mi szállítjuk. — A korábbi árjegyzékünkben foglalt költségek, minők:

alattraUtór»íítbB^aUd^ történik. —

Utánnyomatat nem dijaztatik.

A gyár minden 
jagy a hajóállomásokról e 

egyéb mel-
Mienten őriztetik. —

pvogrammunkat kívánatra k? kl,loerammon-
anatra hennentve megküldjük.

S.-a.-Ujhely, a „Zemplén" könyvnyomdája.

irta

specialista WEISS J.,
gyak. orvos és szülész, az itteni cs. k. katona: fő- 
kórházban volt osztályorvos, több bel- és külföldi tu
dományos és humanitárius társulat rendes és tiszte
letbeli tagja és több kitüntetés tulajdonosa.

Többféle hasonló munkák forognak közkézen s 
hirdettetnek, amelyek különféle czimek alatt a nem
zőszervek betegségei s különösen az elgyengült férfi- 
erő ellen biztos segélyt és gyógyulást ígérnek. Ha 
ezeket sorjában átolvassa az ember, úgy találja, hogy 
egyikük sem tartalmaz valamely gyógyeljárást. De 
hogy lehessen segélyt és gyógyítást meríteni oly 
könyvből, mely nem ajánl semmiféle gyógyeljárást. 
Hogy e hiányon segítve legyen, a szerző arra töre
kedett, hogy necsak az elgyengült férfierö alapjánl 
szolgáló kór-okokat kimerítően tárgyalja, hanem — 
a mi a létező müvek egyikénél sincs meg 
— munkájához még gazdag tapasztalá
son és szigorú tudományos elveken ala
puló gyógyeljárást is csatolt.

E munka, melyhez még könnyebb megérthetós 
czéljából számos boneztani ábra van mellékelve, — 
mindazoknak is fog tanulságot és segélyt nyújtani, 
kik kora ifjúságukban titkos bűnt vagy kihágást ütztek 
s ennek következtében clgyengült férfierőben és meg
rongált idegrendszerben senyvednek. Még nzok is, 
kik bőrlciütésskben, húgyszervi bán talmakban, idült 
bujakórban, csuzban és köszvényben szenvednek, e 
könyv segélyével teljesen gyógyulásukat érendik el.
Kapható a szerző rendelő - intézetében 
ujvilág-utcza 1- sz. I. em. Ara 2 írt 50 kr.
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